
N. 0

B
O

N
G

IO
.C

O
M

#
B

O
N

G
IO

O
F

F
IC

IA
L 

@
B

O
N

G
IO

.F
B

Il rispetto per
l’ambiente è 
nel nostro DNA.

BONGIO LAB
Il laboratorio 
delle idee.

viewpoint

THE LABORATORY 
OF IDEAS.

Il design eclettico
secondo Bongio.
S C O P R I  T U T T E 
L E  C O L L E Z I O N I  ST U D I AT E 
P E R  O G N I  ST I L E  A B I TAT I VO.
The eclectic design by Bongio.
Discover all the collections studied
for every living style.

Environment respect 
is in our DNA.



Creatività, dinamismo, innovazione, 
design, stile: sono queste le parole 
d’ordine che ci guidano da allora 
e che hanno consentito di evolverci 
in una realtà solida, affidabile e 
al passo con i tempi. 

Oggi Bongio esporta in tutto il mondo 
una gamma di oltre 1.200 articoli 
di alta qualità, realizzati in modo 
sostenibile presso la sede produttiva 
sulle rive dello splendido Lago d’Orta, 
che abbiamo ampliato e rinnovato 
per essere sempre più efficienti. 

Creativity, dynamism, innovation, 

design, style: these are the keywords 

that have always guided us, allowing 

to evolve into a solid and reliable 

organization ahead of its times. 

Today, Bongio exports more than 

1,200 high quality products all over 

the world, all made sustainably 

in our production site on the shores 

of the gorgeous Lake Orta, which 

we have expanded and renovated 

to be even more efficient. 

      EVO
 LUTION

     ATTI
  TUDE

parola d’ordine
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Bongio è una realtà aziendale a prevalenza 
femminile. Sono le donne a portare valore 
come intraprendenza, passione, entusiasmo. 
Ogni giorno ci offrono una prospettiva 
innovativa sul mondo, con personalità  
e carattere.

Bongio is a predominantly female company. 
It is women who bring value thanks to 
qualities such as resourcefulness, passion, 
and enthusiasm. Every single day, they bring 
to the table an innovative perspective on 
the world, with personality and character.

P R O G E T T I ,  SOST E N I B I L I TÀ ,  V IS I O N I  F U T U R E  D E L L’A B I TA R E , 
D E S I G N-A D D I CT E D,  M AT E R I E  E  CO LO R I .  U N  PA N O R A M A D I 
I D E E  I N  CO N T I N UA T R ASF O R M A Z I O N E .  QU E STO È  B O N G I O.

Minimal, elegante, luxury, hi-tech, natural, 
in Bongio i clienti trovano prodotti per 
interpretare la propria idea di casa. 
Grazie alla tecnologia più avanzata, 
il sistema di stampa su acciaio ed ottone 
porta la personalizzazione e la creatività 
ai massimi livelli.

Minimalistic, elegant, luxurious, hi-tech, 
natural. At Bongio, customers can find 
the products that bring their idea 
of home to life. Thanks to the most 
advanced technology, our steel and 
brass printing system takes customization 
and creativity to the highest levels.

Con il suo ingresso nell’azienda 
di famiglia, Alessandra 
Bongio ha portato non solo 
la terza generazione ma una 
ventata di rinnovamento per 
rispondere alle nuove esigenze 
del mercato, guardando oltre 
i confini territoriali e del 
profitto: nuove idee e progetti 
di design come Bongiocasa, 
fiducia nel network familiare e 
locale, investimenti sostenibili, 
proattività e passione. 

With her entry into the family 
business, Alessandra Bongio 
brought not only the third 
generation but a renewal 
to meet the new market needs, 
looking beyond territorial 
and profit boundaries: 
new ideas and design projects 
such as Bongiocasa, trust in 
the family and local network, 
sustainable investments, 
proactivity and passion.

Bongio si rinnova generazione 
dopo generazione. Anche la 
nostra sede si è evoluta negli 
anni e presto verrà dotata 
di nuove facciate esterne 
realizzate secondo le ultime 
tendenze di design.

Every new generation breathes 
new life into Bongio. Our original 
headquarters has also evolved 
over the years and will soon be 
equipped with new facades in 
line with the latest design trends.

In Bongio l’acqua assume le 
forme dell’abitare, coniugando 
stile e funzionalità in una 
sintesi di design unica per 
originalità. La nostra azienda 
nasce nel 1936 sulle sponde 
del Lago d’Orta, nel centro 
del distretto industriale di 
rubinetteria italiana.

At Bongio, water takes on the 
forms of living, combining style 
and functionality in a unique 
blend of design and creativity. 
Our company was founded in 
1936 on the shores of Lake Orta, 
at the center of the Italian taps 
industrial district .

Bespoke approach

3 R D  G E N E R AT I O N 

R E S E A R C H

Projects, sustainability, future visions 
of living, design-addicted, colors and 
materials. A vast array of ever-changing 
ideas. This is Bongio.
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viewpoint

F A M I LY  H E R I TA G E

D E TA I L

C O M PA N Y

Women oriented A solid family governance

Endless 
evolution

Inspired by water



viewpoint
CO LO R I  R I C E R CAT I ,  T R AT TA M E N T I  A RT I G I A N A L I ,  N UA N C E 
C R E AT I V E ,  CO M B I N A Z I O N I  I N F I N I T E ,  D E T TAG L I  P R E Z I OS I .  L E 
F I N I T U R E  B O N G I O R I N N OVA N O G L I  SPA Z I  I N  M O D O U N I CO.
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viewpoint

Per saperne di più

N E W  F I N I S H E S

Wet and wild
inspiration
Sette nuove finiture ispirate alla 
natura incontaminata interpretano 
le tendenze di stile contemporaneo. 
Con colorazioni omogenee adatte a 
ogni esigenza progettuale, donano ai 
prodotti Bongio un aspetto materico. 
Le vernici utilizzate sono prive di TGIC 
e piombo e conformi alle normative 
europee grazie alla durabilità garantita 
dalle eccellenti proprietà meccaniche.

Seven new finishes inspired by 
pristine nature that reinterpret 
contemporary style trends and, 
with their homogeneous shades 
suitable for every design need, grant 
Bongio’s products a textured look. 
All paints are free of TGIC and 
lead, and compliant with European 
standards thanks to the durability 
guaranteed by their excellent 
mechanical properties.

A G A V E
G E L S O 
A U R O R A
E B A N O
D E S E R T O
O R I Z Z O N T E
B R U M A
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WET&WILD

Refined colors, handcrafted treatments, 
creative nuances, infinite combinations, 
precious details. Bongio finishes uniquely 
contribute to redesigning all kinds of settings.
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G A LVA N I C  F I N I S H E S

S AT I N  F I N I S H E S

PA I N T E D  F I N I S H E S

Shocking finishes

When memory 
inspires the future

An eclectic look in 
a contemporary world

Le finiture galvaniche conferiscono 
al prodotto uno spessore più alto  
che garantisce durata, luminosità  
e resistenza. Questo sistema di 
decorazione manuale replica l’effetto 
di materiali come oro, ottone burattato, 
ferro antico e nichel spazzolato. 

Galvanic finishes give the product 
a higher plating thickness that 
guarantees durability, brightness 
and resistance. This carefully crafted 
decoration system replicates the effect 
of materials such as gold, tumbled 
brass, antique iron and brushed nickel. 

Le finiture satinate sono ottenute con tecnologie che riproducono 
l’effetto della lavorazione manuale. Per prodotti che bilanciano 
artigianalità e innovazione stilistica. 

The satin finishes are obtained with technologies that recreate the 
effect of handcrafted processing, bringing to life products that balance 
craftsmanship and stylistic innovation. 

La verniciatura in polvere permette  
di ottenere un effetto soft-touch omogeneo.  
Queste finiture di tendenza conferiscono 
eleganza e luminosità ad ogni tipo  
di superficie, tonda o piana. 

The powder coating helps obtain  
a homogeneous soft-touch effect.  
These trendy finishes ensure elegance and 
brightness in any type of surface, round or flat . 

Per saperne di più
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Design by

Per noi l ‘acqua è un bene prezioso. 
Per questo, dal 2006 tutti i rubinetti Bongio 
sono dotati di un riduttore di portate che 
assicura una riduzione degli sprechi d’acqua 
senza limitare la portata del getto.  

We recognize how precious water is.
That is why, since 2006, all Bongio taps 
have been equipped with a flow limiter that 
guarantees a reduction in water waste without 
reducing jet power.

P R O D U C T I O N

B O N G I O C A S A

A fully commitment

A lively sign 
in the design world

Bongio è una scelta di rispetto verso chi ci 
sceglie. Anche a distanza di anni, i ricambi 
sono sempre disponibili per la maggior 
parte delle nostre collezioni. 

Inoltre siamo attenti alle tematiche di 
sostenibilità ambientale in ogni fase del 
processo produttivo. Tutti gli imballaggi 
utilizzati per i nostri prodotti sono 
realizzati con materiali riciclati e riciclabili.

At Bongio, we strive to be respectful and reliable towards those who 
have chosen us. No matter how many years have gone by, spare parts will 
always be available for most of our collections. We are also attentive to 
issues of environmental sustainability at every stage of the production 
process. All the packaging used for our products is made from recycled 
and recyclable materials.

C O L L A B O R AT I O N

Design attitude
La collaborazione con progettisti 
di fama internazionale 
ha rappresentato il naturale 
compimento di una vocazione 
al design che caratterizza la 
nostra azienda. Insieme a questi 
professionisti abbiamo realizzato 
dei veri e propri elementi d’arredo 
integrati per personalizzare 
ogni tipo di abitazione.

Con l’ingresso di Alessandra Bongio in 
azienda nasce Bongiocasa: il compimento 
di un percorso che dalla zona bagno e 
cucina si estende a tutti gli spazi del vivere 
quotidiano. Il progetto evolve il concetto di 
lifestyle, con singoli arredi di design pensati 
per portare unicità e attenzione al dettaglio 
in ogni spazio di casa. 

Alessandra Bongio’s entry into the company, 
amongst other things, led to the creation of 
Bongiocasa: the evolution of our path from 
bathrooms and kitchens to all the spaces of 
everyday life. A project that enhances the 
concept of lifestyle, with individual design 
furnishings created to bring uniqueness and 
attention to detail in every environment.

Collaborations with internationally 
renowned designers are part 
of the natural fulfillment of a vocation 
for design rooted into our company. 
Together with these professionals 
we have created real integrated 
furnishing elements to customize 
any type of home.

In Bongio coesistono infinite 
prospettive di look per ispirare 
con una gamma di prodotti in 
continuo rinnovamento.  
Design, moda e lifestyle si 
incontrano offrendo all’arredo 
bagno e cucina una soluzione in 
linea con gli ultimi trend stilistici. 

At Bongio, infinite looks and 
possibilities coexist, resulting 
in a continuously evolving  
range of products. 
Design, fashion and lifestyle 
come together to offerbathroom 
furnishing solutions in line with  
the latest stylistic trends. 

P R OJ E C T S

Any look for every mood
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E N V I R O N M E N T

Preserve water 
to save the planet



A naturally
sophisticated 
elegance
DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  7 0 5 2 1 A S 0 0

B I D E T  /  B I D E T
A r t .  7 1 5 2 2 A S 0 0
A r t .  7 0 9 0 4 A S 0 0

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  7 0 0 0 1 A S 0 0
A r t .  7 0 0 3 3 A S 0 0
A r t .  7 0 0 2 2 A S 0 0
A r t .  7 0 0 2 7 A S 0 0
A r t .  7 0 0 1 0 A S 0 0

T IME
2 0 02

La purezza dell’acciaio inox 
316, la pulizia delle linee, la 
finitura micro-spazzolata e 
la completezza di accessori 
rendono TIME2020 la 
scelta ideale per ambienti 
interni ed esterni improntati 
all’essenzialità più sofisticata, 
che non rinuncia all’autenticità 
di un effetto naturale.

Essenzialità
naturale

Natural essence
The purity of AISI 316 stainless steel and the clean lines, 
micro-brushed-finish and full range of accessories make 
TIME 2020 the ideal choice to decorate indoor and 
outdoor living spaces whose design is meant to evoke the 
most sophisticated simplicity but at the same time also 
capture the authenticity of a natural effect. 
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La gamma INOX TIME2020 è il fiore 
all’occhiello della nostra produzione perché 
unisce design ed eccellenza funzionale, 
sostenibilità, innovazione e cura artigianale 
del dettaglio. 
Chi sceglie un prodotto in Acciaio Inox 316 
sceglie un prodotto 100% environmentally 
friendly, sostenibile e riciclabile.

The INOX TIME2020 collection 
is the highlight of our range. 
A perfect combination of design and 
functional excellence, sustainability, 
innovation and artisan attention to detail.
Choosing a 316 stainless steel product means 
choosing a 100% environmentally friendly, 
sustainable and recyclable product.

Forever Inox

LEED CERTIFICATIO
N

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  7 0 5 3 8 A S 0 M

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  7 0 1 3 1 A S 0 D

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  7 1 5 2 1 A S 0 0
A r t .  7 2 5 3 2 A S 0 0

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  7 0 5 3 8 A S 0 M

La nostra gamma Time 2020 
e le sue parti a incasso sono 
totalmente realizzate con 
questo materiale. Bongio è tra 
i primi produttori europei ad 
aver ottenuto la certificazione 
americana LEED Green 
Building Project, a garanzia 
del rispetto per l’ambiente e 
per le risorse idriche.

Our Time 2020 range and 
its components are entirely 
made with this material. 
Bongio is among the first 
European manufacturers to 
have obtained the American 
LEED Green Building Project 
certification, guaranteeing 
respect for the environment 
and water resources.

INOX AISI316
Ecofriendly
& fully 
recyclable
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WOOD
PASSION

T IME
2 0 02

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 9 5 3 9 A S 0 0

VA S C A  /  B AT H T U B E
A r t .  6 9 5 3 4 A S 0 D

B I D E T  /  B I D E T
A r t .  6 9 5 2 2 A S 0 0

A C C E S S O R I 
/  A C C E S S O R I E S 
A r t .  7 0 0 1 0 A S 0 0      
A r t .  7 0 0 3 3 A S 0 0
A r t .  7 0 9 0 4 A S 0 0 

P R E S A  A C Q U A  /  W AT E R  S U P P LY
A r t .  7 0 8 9 9 A S 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  7 0 9 7 6 A S 0 0

M I S C E L AT O R E  /  M I X E R
A r t .  6 9 5 2 4 A S 0 0

INOX&LEGNO:
un incontro 
perfetto 
per scaldare 
gli spazi.

Inox & Wood: the perfect mix
to worm all the spaces.
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A r t .  7 6 5 3 9 A S 1 8

T I M E 2 0 2 0

GUARDA IL V
ID

E
O

!

WATERFALL
NATURE
INSPIRATION
VITALITY 
DYNAMISM
FLOW
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Intelligent
design

DESIGN CENTER DIRECTED BY  ANTONIO BONGIO
DESIGN BY  MARCO POLETTI

MARCO POLETTI  / ARCHITECT

La forma rigorosa e minimale, dove i volumi 
sono definiti dalla semplice intersezione di due 
linee, le dimensioni ridotte e le diverse varianti 
cromatiche, rendono MINI ONE la scelta ideale 
per personalizzare in maniera creativa anche 
i progetti d’arredo più convenzionali. 

Its minimal and linear shape, where the spaces 
are defined by the simple intersection of two lines, 
along with its small size and myriad of colour variations, 
make MINI ONE the ideal choice to add a creative and 
personal touch to even the most conventional of interior 
design projects.

Spazio alla 
creatività

Introducing creativity

less
serious

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
1 .  A r t .  4 1 5 3 2 C R 1 5
2 .  A r t .  4 1 5 3 3 B I E U
3 .  A r t .  4 1 5 2 4 C R 0 0

life
in
colors
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DESIGN CENTER BY  BONGIO LAB

L’affinità con gli spazi in 
cui viviamo è l’ingrediente 
fondamentale per conferire 
valore, autenticità e bellezza 
all’abitare. 936A_MARCORD è 
una soluzione adatta agli stili 
più differenti perché in grado di 
riflettere mood e personalità 
di ogni persona. 
Con il suo design innovativo, 
936A_MARCORD interpreta ed 
evolve le linee di un grande 
classico del catalogo Bongio: 
la collezione 936, un prodotto  
portavoce del DNA dell’azienda 
e dei suoi valori cardine come 
creatività, funzionalità,  
qualità, innovazione.

Affinità 
stilistiche

Stylistic affinities
Fondness for the environments in 
which we live is the foundation that 
gives value, authenticity and beauty 
to living itself. 936A_MARCORD is an 
ideal solution for a wide ranging set of 
styles, as it is able to reflect the mood 
and personality of each person. With 
its innovative design, 936A_MARCORD 
reinterprets and evolves the lines  
of a great classic of the Bongio catalog: 
the 936 collection, a product that 
embodies the company’s DNA and its 
core values of creativity, functionality, 
quality, and innovation.

   NICE 
TO SEE YOUagain

redefine
the past
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 6 4 0 1 B U 0 0

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  8 6 4 3 1 B U 0 D

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  8 6 4 0 0 B U E U
A r t .  8 6 4 2 5 B U E U
A r t .  0 0 8 8 2 B U 0 0 
A r t .  0 0 8 0 2 B U 3 5 P R
A r t .  0 0 8 3 0 B U B 1
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936A_MARCORD è un viaggio  
nel tempo e nello spazio, un 
piccolo gioiello di design 
che raccoglie una tradizione 
stilistica Made in Italy, 
adattandola alle nuove 
esigenze formali degli spazi 
più contemporanei. 

L’armonia tra forme eleganti 
e finiture delicate dalle 
tonalità neutre esalta 
l’espressività del bagno 
disegnando il mood perfetto 
per il benessere quotidiano.

Conquistare 
con fascino
naturale

L AVA B O  /  W A S H B A S I N 
A r t .  8 6 4 0 0 G E E U
A r t .  8 6 4 0 0 O N E U
A r t .  0 1 0 1 9 G E 0 S
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 6 4 0 1 B U 0 0

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  8 6 4 3 1 B U 0 D

M A S S E R I A  I N S P I R AT I O N

936A_MARCORD is a journey 
through time and space, 
a small design jewel that 
embodies the stylistic tradition 
of Made in Italy, adapting  
it to the contemporary  
formal needs of the most 
modern spaces. 

The harmony between elegant 
shapes and delicate finishes 
in neutral shades enhances 
the bathroom expressiveness 
by designing the perfect mood 
for daily wellbeing.

Catch the eye
with natural
charme
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M E T R O P O L I TA N  I N S P I R AT I O N

La forte personalità di 936A_MARCORD 
esalta anche contesti abitativi di 
tendenza. Il miscelatore disponibile 
nelle finiture più intense Agave e 
Deserto diventa il portavoce di un 
mood eclettico che rispecchia gli ultimi 
trend dello stile metropolitano. 

Con questa collezione, architetti, 
designer e utilizzatori finali possono 
trovare l’ispirazione per progettare 
bagni di tendenza in spazi 
residenziali e commerciali.

Eleganza eclettica

A r t .  8 6 4 0 0 O N E U
A r t .  8 6 3 3 2 AV 0 0
A r t .  8 6 3 2 1 D S 0 0
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Contemporary

M E T R O P O L I TA N  I N S P I R AT I O N

936A_MARCORD’s strong personality 
heightens trendy living concepts. 
The mixer, available in the intense 
Agave and Deserto finishes, becomes 
the symbol of an eclectic mood 
that reflects the latest trends of 
the urban style. 

With this collection, architects, 
designers and end users can find 
inspiration to design trend-setting 
bathrooms in residential 
and commercial spaces.

Eclectic elegance

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 6 4 3 8 AV 1 6 E U
A r t .  0 0 0 6 7 AV 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 0 8 8 2 AV 0 0 
A r t .  0 0 8 0 2 AV 3 5 P R
A r t .  0 0 8 3 0 AV B 1 
A r t .  8 6 4 0 0 AV E U
A r t .  8 6 4 2 5 AV E U

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  0 1 0 1 9 AV 0 0
A r t .  8 6 4 3 1 AV S B

A C C E S S O R I 
/  A C C E S S O R I E S
A r t .  8 6 9 1 6 AV E U
A r t .  4 4 0 3 3 AV 0 0
A r t .  8 6 0 0 1 AV 0 0
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COLORI 
CHE VESTONO
GLI SPAZI
E DANNO 
CARATTERE 
ALL’AMBIENTE.
Per spiriti creativi.

Colors that dress the spaces
and give character and personality 
to each environment.
For creative spirits.  
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M E T R O P O L I TA N  I N S P I R AT I O N A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  8 6 9 1 6 AV E U
A r t .  4 4 0 3 3 AV 0 0
A r t .  8 6 0 0 1 AV 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 0 8 8 2 AV 0 0 
A r t .  0 0 8 0 2 AV 3 5 P R
A r t .  0 0 8 3 0 AV B 1
A r t .  8 6 4 0 0 AV E U
A r t .  8 6 4 2 5 AV E U

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  0 1 0 1 9 AV 0 0
A r t .  8 6 4 3 1 AV S B

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 6 4 3 8 AV 1 6 E U
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DESIGN BY

NEW ARTATTITUDE
IL PASSATO NON È PASSATO. CI PARLA ANCORA, COME FOSSE IERI. 

THE PAST IS NOT GONE. IT TALKS TO US, STILL, AS IF IT 
WERE YESTERDAY. 

Linea by AC nasce dal restyling 
di un progetto realizzato da  
Antonio Bongio negli anni ‘80,  
oggi rivisitato in collaborazione  
con Andrea Castrignano, uno dei più 
influenti interior designer italiani. 
Un prodotto con elevati standard 
tecnici e funzionali, con forme 
slanciate e colorazioni vivaci per 
contrassegnare ogni spazio con 
un dettaglio unico. 

Abitare creativo

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 2 5 4 0 R M W M

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  8 2 5 2 4 R M W M
A r t .  0 1 0 1 7 R M 1 9
A r t .  0 0 8 4 4 W M 0 0
A r t .  0 0 7 9 0 W M 0 0  
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C O L O R 
S Y M P H O N Y 

Linea by AC originated from 
the restyling of a project 
created by Antonio Bongio 
in the 1980s, now reinterpreted 
in collaboration with 
Andrea Castrignano, one of 
the most influential Italian 
interior designers. 

A product with high technical 
and functional standards, 
with slender shapes 
and bright colors, designed 
to leave a unique mark 
in any environment.

Creative 
living
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M L AVA B O  /  W A S H B A S I N

A r t .  8 2 5 2 1 N E O M

A N N O  1 9 8 2  /  Y E A R  1 9 8 2
A r t .  6 5 2 1

A LOOK 
BACKWARD 
TO MOVE 
FORWARD

Andrea Castrignano ha 
pensato a due colorazioni 
esclusive per Linea by AC. 
Rouille, una tonalità calda e 
avvolgente che mescola 
rosso, arancione e marrone 
e ricorda le sfumature del 
ferro ossidato. 
Ideale per accostamenti 
con le tinte più chiare 
dell’arredamento grazie 
alla sua leggera opacità, si 
impone con un carattere 
deciso. E Balena, una nuance 
fresca ed elegante ispirata 
ai fondali marini. Versatile 
e raffinata, risponde al 
desiderio di progettare un 
bagno di tendenza. 

Andrea Castrignano chooses 
two exclusive colors for 
Linea by AC. Rouille: a warm 
and enveloping shade that 
mixes red, orange and brown, 
inspired by the nuances 
of oxidized iron; the ideal 
solution, able to stand out 
and affirm its strong 
character, especially if 
matched with lighter furniture, 
with which it perfectly pairs 
thanks to its slight opacity. 

And Balena: a fresh and 
elegant shade reminiscent 
of natural seabeds; versatile 
and refined, this color is the 
answer to anyone looking to 
create a contemporary and 
trend-setting bathroom.

Creative 
contamination
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 2 5 7 0 N E C R

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  8 2 5 0 0 N E C R
A r t .  4 0 5 5 4 N E N E 0 R
A r t .  7 8 8 N E 0 W
A r t .  7 8 8 N E 0 P
A r t .  7 0 8 3 2 N E 0 0

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S 
A r t .  8 2 0 0 1 N E C R

1 8 0 °  R O TAT I O N

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 2 5 0 1 N E N E 0 H

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  8 2 0 0 1 N E N E

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 2 5 4 1 H M O R
A r t .  3 0 6 9 8 O R D A
A r t .  0 0 0 6 7 H M 0 0

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  8 2 0 0 1 H M O R
A r t .  4 4 0 0 7 O R 3 0
A r t .  4 4 0 0 9 O R 0 0

Linea by AC interpreta
il design iconico di Linea-1980 
attraverso un’estetica 
contemporanea, adatta 
all’ambiente bagno. 
Il miscelatore cilindrico 
riprende la forma ad arco 
del lavabo T-Mix, e trova una 
perfetta armonia con le curve 
della bocca di fuoriuscita 
dell’acqua. La maniglia è 
composta da 3 elementi: la leva 
monocomando dall’aspetto di 
una corona semicircolare, il 
corpo con il quale si intreccia 
e il tappo di copertura 
leggermente convesso e 
intercambiabile, disponibile in 
diverse finiture.

Linea by AC reimagines the iconic 
design of Linea-1980 through the 
eyes of contemporary aesthetics, 
making it the perfect fit for any 
bathroom. The cylindrical mixer 
presents the same arched shape of 
the T-Mix basin, 
in perfect harmony with the curves 
of the water spout. The handle is 
made of three elements: a single 
lever reminiscent of a semicircular 
crown, the body with which it 
intertwines, and a slightly convex 
interchangeable cap, available in 
different finishes.

Lusso 
dinamico

Dynamic
luxury
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VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  3 8 5 4 1 C N A M

I contrasti cromatici 
delle superfici esaltano il 
carattere vivace e ricercato 
di Bowling. Le linee essenziali e 
le eleganti finiture in cromo nero 
e oro rosa matt si inseriscono 
perfettamente in progetti 
d’arredo dal fascino sofisticato 
e dall’appeal contemporaneo. 

Sofisticato 
e informaleSOPHISTI

CATED
MOOD
DESIGN BY 
FEDERICO ROSSI

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  3 8 0 3 0 / R  +  0 0 8 7 7 C N 0 0
A r t .  3 8 5 0 0 C N A M

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  3 8 5 0 0 C N A M
A r t .  3 8 5 2 5 C N A M
A r t . .  0 0 8 3 0 C N B 1
A r t .  S W 8 8 0 N E N E

D O C C I A  /  S H O W E R
2 x  A r t .  3 8 5 0 0 N E N S
A r t .  3 8 9 1 5 N E N S
S e t  d o c c i a  c o n  m i s c e l a t o r e  i n t e g r a t o
H a n d s h o w e r  s e t  w i t h  i n t e g r a t e d  m i x e r
A r t .  S W 8 8 0 N E M E

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  3 8 5 4 0 N E R S

S I F O N E  /  S I P H O N S
A r t .  0 0 0 6 7 N E 0 0

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t  .  3 8 5 4 1 C N A M
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The contrasting colours of the surfaces 
enhance BOWLING’s vibrant and 
exclusive character. The essential lines 
and elegant finishes in black chrome and 
rose gold fit perfectly in interior design 
projects with a sophisticated charm and 
contemporary appeal.

Sophisticated 
and informal

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  3 8 5 4 0 N E R S

S I F O N E  /  S I P H O N S
A r t .  0 0 0 6 7 N E 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  8 8 9 R S R 1

VA S C A  /  B AT H T U B E
A r t .  3 8 5 4 1 N E R S

S E T  W C  /  W C  S E T
A r t .  4 4 0 3 3 N E 0 0
A r t .  3 8 9 1 6 N E R S

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  4 3 0 0 7 N E 6 0 D A 
A r t .  4 3 0 0 0 1 N E D A

DESIGN
INNOVATION

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t  .  3 8 5 0 1 F A R S
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E S S E N T I A L _
W H I T E

Una collezione easy 
di monocomandi dall’apertura 
a chiave pratica e funzionale. 
La disponibilità in vari colori 
libera la creatività nell’arredo 
di bagni e cucine rendendo 
ACQUACARICA protagonista 
di ambienti residenziali 
e commerciali dall’appeal 
contemporaneo.

La chiave 
della versatilità

DESIGN BY  FEDERICO ROSSI

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 3 5 4 0 N S H C

VA S C A  /  B AT H T U B
C O M P O S T O  D A  /  C O M P O S E D  O F :
A r t .  0 1 0 0 8 N S 0 0  +  A r t .  6 3 5 0 0 N S R S  +  A r t .  6 3 5 0 0 N S S S 
+  A r t .  6 3 5 2 5 N S N S  +  A r t .  0 0 8 3 0 N S 0 E

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S 
A r t .  3 0 0 2 7 N S 0 0      
A r t .  0 0 0 6 7 R S 0 Q
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SOCIAL RESPONSIBILITY 

AMREF PROJECT

Nel 2006, in concomitanza con l’adozione di dispositivi per il 
risparmio idrico, abbiamo aderito al progetto AMREF e donato un 
pozzo di acqua potabile alle popolazioni dell’Africa. 

In 2006, after adopting water-saving devices, we joined the AMREF 
project and provided a well of potable water to Africa’s population.

Connected by 
the same water.

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 3 5 4 0 N S H C

An easy-going collection of 
single levers with a practical 
and handy key-opening. 
The several colours available 
for this collection allow you 
to let your imagination run 
wild when choosing the 
furnishing items to decorate 
your kitchen and bathroom, 
and make ACQUACARICA the 
undisputed star of residential 
and commercial spaces with a 
contemporary appeal.

The key 
to versatility

VA S C A  /  B AT H T U B
C O M P O S T O  D A 
/  C O M P O S E D  O F :
A r t .  0 1 0 0 8 N S 0 0  +  A r t . 
6 3 5 0 0 N S R S  +  A r t . 
6 3 5 0 0 N S S S  +  A r t . 
6 3 5 2 5 N S N S  + 
A r t .  0 0 8 3 0 N S 0 E

A C C E S S O R I 
/  A C C E S S O R I E S 
A r t .  3 0 0 2 7 N S 0 0      
A r t .  0 0 0 6 7 R S 0 Q
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DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

U AA Q

#W
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PER
FECT
IMPER
FECTIONS

L’ambiente luminoso e total white si 
riflette in un gioco di specchi dove le 
linee essenziali, ispirate a geometrie 
curve, e la finitura in oro spazzolato 
della rubinetteria diventano 
protagoniste dello spazio. Disponibile 
in numerose versioni, Aqua - Aqua 
Marble propone un fascino minimal 
chic di estrema raffinatezza e stile.

Minimal chic

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  4 0 5 5 4 O P 0 R
A r t .  4 0 4 9 8 O P 0 R
A r t .  8 6 7 O P N R
A r t .  0 0 7 9 0 O P P R
A r t .  0 0 8 3 0 O P 0 0

L AVA B O  /  W A S H B A S I N 
A r t .  4 0 5 3 8 O P 2 2 0 R

B I D E T  /  B I D E T 
A r t .  4 0 5 0 3 O P 0 R

A C C E S S O R I  / 
A C C E S S O R I E S 
A r t .  3 0 0 0 1 O P 0 0
A r t .  3 0 0 0 7 O P 4 0
A r t .  3 0 0 0 9 O P 0 2
A r t .  3 0 0 2 2 O P 0 0
A r t .  3 0 0 2 7 O P 0 0
A r t .  3 0 0 2 5 O P 0 0

B O N G I O C A S A 
P O U F  “ S W E E T  I N . G R I D ”
A r t .  S I 3 0 1 B I 2 0
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A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S 
A r t .  4 0 5 3 8 O P 2 2 0 R 
A r t .  3 0 0 2 7 O R 0 0 

L AVA B O  /  W A S H B A S I N 
A r t .  4 0 5 3 8 O P 2 2 0 R

A r t .  4 0 3 2 1 H M H M 0 R

A r t .  4 0 3 2 1 O R P O

Its minimal and linear shape, 
where the spaces are defined 
by the simple intersection of 
two lines, along with its small 
size and myriad of colour 
variations, make MINI ONE the 
ideal choice to add a creative 
and personal touch to even the 
most conventional of interior 
design projects.

Minimal chic

L AVA B O  /  W A S H B A S I N 
A r t .  4 0 5 0 1 C N K A 
A r t .  4 0 5 0 1 O P P O 

D i s p o n i b i l e  s u  r i c h i e s t a  / 
A v a i l b l e  u p o n  r e q u e s t

#italianexcellence

The 
UNPARALLELED
ELEGANCE
of marble
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DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  4 3 5 0 1 B M D A

B I D E T  /  B I D E T 
A r t .  4 3 5 2 2 B M D A      

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  0 0 8 3 4 B M B 1
A r t .  0 0 8 7 9 B M 0 0 + 0 0 8 0 1 B M 3 0

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S 
A r t .  4 3 0 0 7 B M 6 0
A r t .  4 3 0 2 7 B M D A
A r t .  4 3 0 0 9 B M D A
A r t .  4 4 0 3 3 B M 0 0 

B O N G I O C A S A
A r t .  D R 1 0 0 N E U B

L’eleganza delle linee 
geometriche e le loro 
proporzioni armoniche fanno 
di DOMINO Q una collezione 
dal carattere forte e deciso. 
La finitura bronzo si coniuga 
perfettamente con l’essenza 
naturale della materia. 
L’attenzione ai dettagli che 
contraddistingue la serie rende 
sofisticato ogni ambiente.

Dettaglio 
di carattere

Detail with 
a strong character
The elegance of its geometric lines and harmonious 
proportions make DOMINO Q a collection with a strong 
and resolute personality. The bronze finish perfectly 
blends with the natural essence of the raw material. The 
attention to detail that distinguishes this series makes 
every environment more sophisticated.
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  4 3 5 0 1 A M D A

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  6 7 5 2 9 C R P R  ( L I N E )  + 
0 0 8 3 4 C R 0 E P R  ( W E L L N E S S )   

PLACE TO BE/ 
SUNSET
IN NEW YORK

THE BEAUTY OF

GEOMETRIC 
LINES

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  4 3 4 3 8 O P D A

A r t .  4 3 5 2 1 C R D A 
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STELTH

Una collezione di rubinetteria 
e accessori caratterizzata 
da superfici planari che riflettono 
la luce. Un taglio a diamante 
per una serie raffinata, collocata 
in importanti progetti di prestigio 
internazionale come l’hotel 
Ritz Carlton, Jumeirah Beach 
Dubai e il lussuoso Negarestan 
Complex a Teheran.

Eleganti
contaminazioni

DESIGN BY  MARCO POLETTI

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  0 1 5 2 1 C N 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  0 1 5 1 9 C N 0 3
A r t .  0 0 8 3 4 C N B 1
A r t .  0 0 8 6 7 C N N Q
A r t .  0 1 8 8 1 C N 0 0

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S 
A r t .  0 1 0 0 7 C N 6 0
A r t .  4 3 0 2 7 C N D A 
A r t .  0 1 0 0 1 C N 0 0 

UN INCONTRO  
DI STILE 
ED ELEGANZA
An appointment between 
style and elegance
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A 
TOUCH 
OF 
WILD 
ELEGANCE

A collection of kitchen and 
bathroom taps and accessories 
whose distinct feature are the flat , 
level surfaces that reflect light. 

A diamond-cut design for 
a refined series used for the 
interior design of the world’s 
leading hotels like the Ritz 
Carlton, Jumeirah Beach Dubai 
and the luxurious Negarestan 
Complex in Teheran.

Elegant 
cross-overs

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  0 1 5 1 9 C N 0 3
A r t .  0 0 8 3 4 C N B 1
A r t .  0 0 8 6 7 C N N Q
A r t .  0 1 8 8 1 C N 0 0

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  0 1 5 2 1 C R 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 1 5 2 4 C N 0 0 
+  A r t .  0 1 8 8 1 C N 0 0

A r t .  0 1 5 3 8 C R 1 6
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L’originale design con 
manopole a croce e il sistema 
a risparmio d’acqua fanno 
di T CROSS un prodotto 
che coniuga innovazione ed 
estetica. 
Gli accessori sono dettagli 
che ispirano uno stylish 
mood contemporaneo 
declinabile secondo diverse 
interpretazioni abitative.

Design 
funzionale

comfor t
NATU
RAL

&
 T

 L
E

V
E

R

WALLS
WITH 
FEELING

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  3 0 4 3 0 C R 0 D

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  3 0 5 3 7 C R 0 D

DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

A r t .  3 1 4 3 8 C R 2 2

A r t .  3 0 3 2 1 C R 0 0
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The original design with cross 
knobs and the water-saving 
system make T CROSS a 
product that skilfully combines 
innovation and aesthetic 
appeal. 

The accessories are details 
that inspire a stylish 
contemporary mood which 
can be customised to fit your 
particular furnishing style.

Functional 
design

mood

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  3 0 4 3 0 C R 0 D

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  3 1 4 3 8 B U 1 6

STYLISH CASA//
IMMAGINARIO 
DOMESTICO
DOVE 
COMFORT
E STILE 
CONVIVONO.

Home imaginery 
where comfort 
and style cohabit.

A r t .  3 0 4 0 1 N E 0 0

A r t .  3 0 3 2 1 C R 0 0
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Manopole a croce dalle linee nette, geometrie 
e particolari dal tratto sofisticato definiscono 
il carattere fortemente identitario di 
ALCOR, complemento perfetto per arredare 
spazi dalle atmosfere post industriali che 
racchiudono un’anima chic.

Cross knobs with clear-cut lines and 
sophisticated geometric shapes and details 
define the strong character and identity of 
ALCOR, which is the perfect furnishing item 
to decorate spaces with a post-industrial vibe 
that conceal a stylish soul.

Geometrie 
sofisticate

Sophisticated 
geometric shapes

THE CULTURE OFTHE CULTURE OF  

S P E C I A L  T H A N K S  T O

www.atlasconcorde.com

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  4 2 4 0 0 B U 0 0
A r t .  0 0 8 7 7 R B 0 0  +
A r t .  3 8 0 3 0 / Q

VA S C A  /  B AT H T U B 
A r t .  4 2 4 0 0 B U 0 0
A r t .  0 0 9 8 5 R B 7 0

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  4 2 4 0 0 B U 0 0                         
A r t .  4 2 4 2 5 B U 0 0                         
A r t .  0 0 8 3 0 R B 0 0
A r t .  0 0 8 0 4 R B 3 0 
A r t .  0 0 8 8 2 R B 0 0 

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  4 2 9 1 5 P L 0 0

F o t o  /  P h o t o 
M a r i a g i u l i a  S e r r a

A r t .  4 2 4 0 1 C R 0 0

DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

66 67# B O N G I O O F F I C I A L



Renewed
Seventies 
attitude
DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  8 0 5 5 0 P L A D P R E U

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 0 5 2 0 P L P R

L’inconfondibile personalità 
degli Anni‘70 rivisitata 
in ambienti dall’appeal 
contemporaneo. 
Un design prezioso che 
esplora accostamenti eclettici 
tra materiali e colori storici ma 
sempre attuali, valorizzando 
il potenziale di ogni ambiente 
grazie alle eleganti finiture 
della collezione Gio2.

Attitudine
contemporanea

Contemporary 
attitude
The unmistakable personality of the ‘70s 
revisited in environments with contemporary 
appeal. A precious design that explores eclectic 
combinations of historical but always up-to-
date materials and colours, enhancing the 
potential of any environment thanks to the 
elegant finishes of the Gio2 collection. A r t .  8 0 5 3 8 H M P R E U
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 0 5 3 8 N E P R E U

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  8 0 5 2 4 N E P R E U
A r t .  0 0 8 8 9 N E R 1

Spirito
eclettico
Eclectic soul
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  8 0 5 3 8 P L 2 A P R E U
A r t .  8 0 5 2 1 P L P R
A r t  8 0 5 2 0 N E P R

MAURIZIO GALIMBERTI PER BONGIOCASA

72 # B O N G I O O F F I C I A L

Un servizio fotografico che cattura il lato contemporaneo di Bongio. 
Maurizio Galimberti presenta la sua visione di Bongiocasa.
A photo shoot capturing the contemporary side of Bongio. 
Maurizio Galimberti presents his vision of Bongiocasa.

Author signatures.



O’CLOCK
DESIGN BY  MARCO POLETTI

Con le sue forme sinuose, semplici e sempre 
attuali O’CLOCK ricorda che la funzione non 
è secondaria al design. 
Perfetto in spazi contemporanei o in progetti 
di ristrutturazioni, incarna un’idea di 
modernità che sa convivere con ogni stile.

With its sinuous, simple 
and timeless shapes, O’CLOCK 
reminds us that function is no less 
important than design. Perfect for 
contemporary spaces or renovation 
projects, this line embodies 
an idea of modernity that knows 
how to blend in with any style.La bellezza 

della semplicità

The beauty 
of simplicity

COZY 
ATMOSPHERE

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  1 4 5 3 8 B I 2 2
A r t .  1 4 5 2 1 B I P R
A r t .  1 4 5 2 1 C R P R

B I D E T  /  B I D E T 
A r t .  1 4 5 2 2 B I 

D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  1 4 8 8 9 B I 0 0  
A r t .  1 4 5 1 9 B I P R E U     
A r t .  8 3 0 B I P R M 1      

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S 
A r t .  4 4 0 0 1 B I 0 0      
A r t .  3 0 0 2 7 B I 0 0  
A r t .  4 4 0 3 3 B I 0 0     
A r t .  0 4 1 0 1 B I 0 0
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#MIXA
ND

MAT
CH

DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

UNLEASH 
YOUR 
CREATIVITY 

La particolare apertura della 
bocca, le forme rigorose e le 
linee rigide e minimali rendono 
T MIX18 il complemento 
d’arredo ideale per ambienti 
che fanno della linearità e della 
pulizia formale il proprio mood. 

Rigore 
e semplicità

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  0 8 5 3 8 C R P R

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  0 8 5 3 0 C R 0 D P R

A C C E S S O R I 
/  A C C E S S O R I E S
A r t .  4 3 0 0 1 C R D A
A r t .  4 3 0 0 7 C R 6 0 D A
A r t .  4 3 0 2 7 C R D A

XT MI  18

S P E C I A L  T H A N K S  T O

www.tecnografica.net
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The special opening of the 
spout, the jagged, sharp lines 
and the minimal shapes make 
T MIX18 the ideal furnishing 
item for environments where 
linearity and formal clarity set 
the mood.

Rigour 
and simplicity

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  0 8 5 2 1 C R P R
A r t .  0 8 5 3 2 C R P R
A r t .  0 8 5 3 8 C R P R

TATTOO TECHNOLOGY

An innovative printing system for taps and fittings products 
provides bespoke solutions and allows you to customize finishes 
according to any style required.

Un innovativo sistema di stampa per decorare rubinetti, soffioni, 
docce e doccette fornisce soluzioni su misura, per personalizzare 
le finiture secondo ogni esigenza stilistica. 

I M P R E S S I V E 
C R E A T I V I T Y.
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Essenziale e minimalista 
T.UBE abita il contemporaneo 
con personalità creativa. 
Le linee e le rifiniture colorate 
ne fanno un complemento 
d’arredo giocoso, adatto 
a inserirsi in ambienti pop 
che rileggono il mondo 
con ironia.

Ironia
contemporanea

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 8 4 3 9 R S P R

C O L O N N A  D O C C I A  /
S H O W E R  C O L U M N
A r t .  3 2 1 3 1 B I R S

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  6 8 5 2 4 B I P R

A r t .  0 0 9 3 6 B I 0 3
A r t .  0 0 8 9 3 C R 0 Q

A R R E D I  /  F U R N I T U R E
A r t .  0 0 0 6 7 R S 0 0
A r t .  3 0 0 0 7 R S 4 0
A r t .  D R 2 0 1 N E 0 0
A r t .  D R 2 0 0 N E 0 0
A r t .  S I 3 0 6 B I 2 0

t ube

DESIGN BY  FEDERICO ROSSI

A r t .  6 4 5 3 2 C R R S P R

  MAKE THE

DIFFER ENCE
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D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  6 4 6 3 4 / 0 D P R

VA S C A  /  B AT H T U B 
A r t .  6 8 5 5 0 B U A D P R E U

Essential and minimalist , T.UBE 
inhabits the contemporary with 
creative personality. 
Its coloured lines and finishes 
make it a playful furnishing item 
suitable to decorate pop-art 
environments that reinterpret the 
world with a sense of irony.

Precised and bespoken 
finishes in each detail.

Contemporary
irony

FINITURE 
RICERCATE
E PERSONALIZZATE 
IN OGNI 
DETTAGLIO
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Versatile
and design
oriented
DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  6 8 5 3 4 T T 0 D P R

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 8 5 3 2 T T P R

B I D E T  /  B I D E T
A r t .  6 8 5 2 2 T T P R

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  4 4 0 3 3 T T 0 0
A r t .  0 0 0 6 7 T T 0 0
A r t .  D R 2 0 0 A N 0 0
A r t .  D R 1 0 2 T T U B

ON si fa interprete di 
un’eleganza minimale 
e fuori dal tempo in cui 
forma e funzione si 
integrano perfettamente. 
Le linee rotonde e morbide 
si intersecano dando origine 
a un gioco di volumi, per un 
total look che conferisce 
carattere a ogni ambiente.

Essenzialità
naturale

Natural essence
ON becomes the symbol of a minimal and 
timeless elegance where shape and function 
blend seamlessly. The round and soft lines 
intersect producing an interplay of volumes, 
for a total look that will add character to any 
living space.

ON
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L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 8 5 3 8 / 2 2 N E P R
A r t .  6 8 5 0 1 C N P R

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 0 8 8 2 T T 0 0
A r t .  0 0 8 0 4 T T 3 0
A r t .  6 8 5 2 4 T T P R
A r t .  0 0 8 6 6 T T 0 R
A r t .  0 0 8 3 0 T T B 1

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  D R 1 0 2 T T U B

Materials
&finishes

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .   6 8 5 2 1 O M P R

B I D E T  /  B I D E T
A r t .  6 8 5 2 2 O M P R

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .   6 8 5 1 9 O M P R
A r t .   8 3 0 / O M B 1
A r t .   8 8 0 O M 0 0  +  8 0 2 O M 3 0 P R

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .   6 8 5 2 1 N E P R

B I D E T  /  B I D E T
A r t .  6 8 5 2 2 N E P R

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .   6 8 5 1 9 N E P R
A r t .   8 3 0 N E B 1
A r t .   8 8 0 N E 0 0  +  8 0 2 N E 3 0 P

ON
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Le forme minimali e pulite 
enfatizzano lo stile aggressivo 
e ricercato di LINE. 
Lo slancio del corpo 
e del comando, le linee definite, 
la disponibilità nelle finiture 
bianco, nero e cromo 
e la serie completa di accessori 
lo rendono perfetto 
per ambienti dal total look 
grintoso e di tendenza.

Minimal and clean shapes 
emphasise LINE’s aggressive 
and refined style. 
The momentum of the body 
and handle, the clear-cut lines 
and variety of finishes in white, 
black and chrome along with 
the full range of accessories make 
LINE perfect to decorate living 
spaces with a gritty and trendy 
total look.

Slancio grintoso

Gritty 
momentum

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  6 7 5 3 9 F A P R

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  6 7 5 3 4 F A 0 D P R

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  6 7 5 1 9 F A 0 3 P R
A r t .  0 0 8 7 4 F A 0 0
A r t .  0 0 8 9 7 F A 0 0
A r t .  0 0 8 8 9 F A L L

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  4 3 0 2 7 F A D A
A r t .  4 3 0 0 1 F A D A

A R R E D I  /  F U R N I T U R E
A r t .  D R 1 0 0 N E U B
A r t .  D R 2 0 0 N E 0 0
A r t .  S I 3 0 2 N E 4 0

METRO
POLITAN
lifestyle

L INE
DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

S P E C I A L  T H A N K S  T O

www.tecnografica.net
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HM

OM

AM

NM

GE

MI

COLD
     LINE

WARM
     LINE

HM – Oro francese / French Gold
OM – Oro satinato / Matt Gold
AM – Oro rosa satinato / Matt Rose Gold

NM – Cromo nero satinato / Matt Black Chrome
GE – Gelso / Mulberry
MI – Bruma / Mist

PANORAMIC AREA

POOL AREA

REFRESH AREA

RELAX AREA

REGENERATE AREA

SHOWER AREA

Materials&finishes

Immergiti nella Virtual SPA 
Bongio e scopri le nostre 
collezioni e finiture dedicate 
al benessere in un ambiente 
3D progettato per il relax totale.

Immerse yourself in Bongio 
Virtual SPA and discover 
our collections and finishes 
for wellness in a virtual room 
designed for a complete 
relaxing experience.

90 # B O N G I O O F F I C I A L

Immersive 
wellness 
experience.



T - M I X
T - L E VA  L AT E RA L E

T SQUARE rappresenta la 
massima espressione della 
bellezza formale. La rotondità del 
corpo che si inserisce sulla base 
squadrata e la finitura cromo ne 
esaltano l’armonia espressiva 
che arricchisce con eleganza 
geometrica ambienti metropolitani 
dal look attuale.

Armonia 
delle forme

T - SQUARE

1 .  A r t .  5 2 5 2 1 C R P R
2 .  A r t .  3 2 5 3 9 C R 2 2 P R
3 .  A r t .  5 2 5 2 1 C R P R

1 .  A r t .  3 2 5 2 1 C R P R
2 .  A r t .  3 2 5 8 3 N E P R
3 .  A r t .  3 2 5 8 3 R B P R

DESIGN CENTER BY  BONGIO LAB

Funzionalità ed estetica in dialogo 
creativo: la collezione coniuga 
la ricercata forma ad arco con 
soluzioni tecnologiche evolute. 
L’ampia gamma di finiture e 
accessori e le due varianti – 
T MIX con leva incorporata 
e T LEVA LATERALE – 
ne fanno una serie poliedrica 
dalle innumerevoli 
possibilità applicative. 

Dettaglio 
versatile

Functionality and aesthetics set 
within a creative dialogue: 
this collection combines the refined 
arched shape with advanced  
technological solutions. 
The broad range of finishes and 
accessories and the two versions – 
T MIX with built-in lever 
and T LEVA LATERALE – make it 
a versatile series that lends itself 
to a variety of applications. 

Versatile 
details

T SQUARE represents the ultimate 
expression of formal beauty. 
The roundness of the body that 
fits into the square-shaped base 
and the chrome finish enhance its 
expressive harmony, which adorns 
modern city environments with 
a touch of geometric elegance.

The harmony 
of shapes

2

2

3

3

1

1

CREATIVE
DIALOGUE
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Purezza, sostanza e funzionalità 
sono i tre principi che fanno di PI7 
il protagonista della quotidianità. 
Le linee squadrate e compatte 
e la finitura cromo danno vita 
a un look adatto a soddisfare ogni 
esigenza stilistica. 

Purity, essence and functionality 
are the three principles that make 
PI7 the star of everyday life. 
The square, compact lines and 
chrome finish create a look that 
will fit any decorative style.

Purezza 
quotidiana

Routine purity

F R E E D O M 
S E N S A T I O N

P I 7
DESIGN CENTER BY  BONGIO LAB

1 .  A r t .  0 7 5 2 1 C R P R
2 .  A r t .  0 7 5 2 1 C R P R  +  0 7 5 2 0 C R P R

1

2

PER SEMPRE 
BRONZO BIANCO
F O R E V E R  W H I T E  B R O N Z E

Our range of finishes includes a white bronze treatment: a first 
for taps. The result is a 100% sustainable finish that guarantees 
hygienic, healthy and resistant surfaces over time.

La nostra gamma di finiture include un trattamento in bronzo 
bianco, utilizzato per la prima volta nella rubinetteria. Il risultato 
è una finitura 100% sostenibile che garantisce superfici igieniche, 
salubri e resistenti nel tempo.
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Stile, eleganza, tradizione: 
TURANDOT evoca 
queste immagini con la 
sua sofisticata leva in 
porcellana, raccontando 
una storia senza tempo. 
L’estetica retrò rende la 
collezione protagonista 
di progetti d’arredo 
contemporanei dalla forte 
personalità.  

Style, elegance, tradition: 
TURANDOT evokes these 
three concepts with its 
sophisticated lever adorned 
with porcelain, telling a 
timeless story. Retro-
style aesthetics make this 
collection the key furnishing 
item when it comes to 
decorating contemporary 
living spaces with a strong 
personality.

Con le sue forme classiche, 
i dettagli ricercati anche negli 
accessori coordinati e la finitura 
oro, Radiant è simbolo di una 
nuova eleganza, lussuosa 
ma raffinata. 
Le maniglie in vetro colorato 
aggiungono modernità al design 
classico, rendendo RIVOLI 
il protagonista raffinato di 
ambienti che raccontano 
un’eleganza e un fascino senza 
tempo. Disponibile anche in 
versione cromo e oro, questa 
collezione diventa un gioiello 
d’arredo, un segno distintivo 
che non passa 
mai inosservato.

With its classical forms and the 
elegant details also visible in the 
matching accessories and gold 
finish, Radiant is the symbol of a 
new elegance, luxurious and yet 
refined. 
Stained-glass handles add a 
modern touch to the classic 
design, making RIVOLI the 
refined protagonist of living 
spaces that reveal a timeless 
elegance and charm. Also 
available in chrome and gold, 
this collection becomes a true 
furnishing gem, a hallmark that 
never goes unnoticed.

Racconto 
evocativo An evocative 

tale
Raffinato 
protagonista

Refined 
protagonist

Con le sue forme armoniche 
e le linee eleganti, CRISTALLO 
rappresenta l’intramontabile 
bellezza di un prodotto 
che va oltre le mode. 
Un dettaglio che diventa 
protagonista e rende 
sofisticato e attuale anche 
l’ambiente più classico. 

With its harmonious shapes 
and sleek lines,  represents 
the timeless beauty of 
a product that goes 
beyond fashion. 
A detail that becomes 
the protagonist and makes 
even the most classic 
of environments modern 
and sophisticated.

Intramontabile 
bellezza Timeless 

beauty

RIVOLI
TU

RA
ND

OT

DESIGN CENTER BY  BONGIO LAB

A r t .  1 0 5 2 1 C R O L

A r t .  0 2 5 2 1 O R 0 0

A r t .  0 4 5 0 1 O R 0 0

A r t .  0 5 5 2 6 O R 0 0

A r t .  0 5 5 0 1 O R 0 0
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Prezioso nelle finiture e 
tecnologico nelle funzionalità, 
ROYALE80 è una collezione 
di impatto scenografico che 
arricchisce tutti gli ambienti dal 
mood decorativo accentuato come 
quelli dell’hôtellerie e degli spazi 
dell’ospitalità. 
I cristalli Swarovski® e la raffinata 
lavorazione dei metalli lo rendono 
adatto anche ad applicazioni 
residenziali dal gusto ricercato.

Scenografie 
funzionaliInnate

passion
for luxury

ROYALE80 & IMPERO

DESIGN CENTER 
BY  BONGIO LAB

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  2 4 5 0 1 O A S T

B I D E T  /  B I D E T 
A r t .  2 4 5 0 3 O A S T
                        
D O C C I A  /  S H O W E R 
A r t .  0 0 8 8 8 O A C 4 R P R                         
A r t .  0 6 5 2 4 O A 0 0                         
A r t .  0 6 5 5 6 O A 0 0                         
A r t .  0 0 8 6 7 O A N R
A r t .  0 0 8 9 3 O A 0 R 

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  2 4 5 3 0 O A 0 D S T 

A C C E S S O R I 
/  A C C E S S O R I E S 
A r t .  0 6 0 0 1 O A 0 0      
A r t .  0 6 0 0 4 O A 0 0  
A r t .  0 6 0 0 8 O A 0 0     
A r t .  0 6 0 1 4 O A 0 0      
A r t .  0 6 0 1 5 O A 0 0   
A r t .  2 1 0 2 5 O A 0 0
A r t .  0 4 1 0 4 O A 0 0
A r t .  0 4 1 0 1 O A 0 0
A r t .  4 4 0 3 3 O A 0 0
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priceless
beauty

Owing to its elegant finishes 
and sophisticated technological 
features, ROYALE80 is a 
collection with a strong 
visual impact that is meant to 
decorate environments with an 
accentuated decorative mood 
like those we find in hotels 
and accommodation facilities. 
The Swarovski® crystals and 
elegant metal finishes, though, 
also make it suitable for 
residential applications with a 
refined taste.

Functional 
scenic designs

ROYALE80 & IMPERO

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  2 4 5 0 1 O R S T

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  0 6 5 3 5 O R 0 D

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 6 5 4 9 O R 0 0
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Le linee floreali dorate 
a 24 carati e gli inserti 
in porcellana bianca e nera 
rendono FLEUR la soluzione 
perfetta non solo per 
le più esclusive applicazioni 
del lusso internazionale, 
ma anche per ambienti bagno 
di diversa ispirazione, 
cui si voglia conferire una 
connotazione di inconfondibile 
prestigio.

Lusso 
esclusivo

Exclusive luxury
The 24-carat gold floral lines and black-and-white 
porcelain inserts make FLEUR the perfect solution 
not only for the most exclusive international luxury 
applications, but also for bathrooms with a different 
source of inspiration, where the aim is to give the living 
space a touch of unmistakeable prestige.

FLEURFLEUR

ECLECTIC
    M O O D

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 0 8 8 8 O R 5 5
A r t .  1 2 5 4 2 O R 0 4
A r t .  0 0 8 3 1 O R 0 0
A r t .  0 0 8 6 7 O R N R

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  1 1 0 1 2 O R 0 0
A r t  1 1 0 1 8 O R 0 0
A r t .  1 1 0 0 7 O R 5 0
A r t .  1 1 0 0 1 O R 0 0
A r t .  0 4 0 4 2 O R 0 0

DESIGN CENTER 
BY  BONGIO LAB

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  1 2 5 0 1 O R 0 0
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BONGIO WITH MURANO GLASSES

#
M

A
E

S
T

R
ID

E
LV

E
T

R
O

AN 
ENCOUNTER 
BETWEEN 
PAST AND 
CONTEMPORARY 
CRAFTSMANSHIP.

SOFFI collezione iconica che ha esaltato l’autentico vetro di 
Murano, certificato dal consorzio Vetro Artistico di Murano. 
Un’elegante linea completa per il bagno disegnata 
da Massimiliano Della Monaca.

Soffi enhanced the authentic Murano’s glass, certified by 
Vetro Artistico di Murano consortium. An elegant bathroom 
line designed by Massimiliano Della Monaca.

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  0 0 8 8 8 O R 5 5
A r t .  1 2 5 4 2 O R 0 4
A r t .  0 0 8 3 1 O R 0 0
A r t .  0 0 8 6 7 O R N R

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  1 2 5 0 1 O R 0 0

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  1 1 0 1 2 O R 0 0
A r t  1 1 0 1 8 O R 0 0
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X E LA

AXEL reinterpreta la rudezza 
della materia a effetto retrò 
con il design e la tecnologia 
più evolute, per arredare gli 
spazi della contemporaneità 
metropolitana. La sua finitura 
in ferro antico e gli accessori 
in stile classico sono ideali per 
il recupero architettonico di 
ambienti dalla forte personalità.

AXEL reinterprets the rawness of matter with a retro 
style featuring the most advanced design and technology 
to furnish modern-day cities. Its antique iron finish 
and classic accessories are ideal for the architectural 
restoration of environments with a strong personality.

Il fascino
della materia

The charm of 
the raw material

I  AM 
NOT  T HA T 
COMMONCOMMON

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  1 5 5 0 1 F A 0 0

B I D E T  /  B I D E T
A r t .  1 5 5 2 2 F A 0 0

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  1 5 5 2 8 F A 0 0
A r t .  1 5 5 2 8 C R 0 0

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  1 5 5 3 7 F A 0 D

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
A r t .  1 5 0 0 1 F A 0 0
A r t .  1 5 0 0 7 F A 6 0
A r t .  1 5 0 0 8 F A 0 0
A r t .  1 5 0 1 4 F A 0 0
A r t .  1 5 0 1 5 F A 0 0
A r t .  3 0 0 2 5 F A 0 0

DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

106 107# B O N G I O O F F I C I A L



Le forme rotonde e piene e 
l’estetica armoniosa del corpo 
narrano una storia che riporta 
alla Belle Époque. Le manopole 
realizzate in diversi materiali 
pregiati, con la loro eleganza 
peculiare, rendono queste 
collezioni ideali per ambienti dal 
fascino lussuoso ed avvolgente.
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The round and full shapes and 
the harmonious aesthetics 
of the body tell a story that 
reminds us of the Belle 
Époque. The knobs made of 
a variety of refined materials, 
with their peculiar elegance 
make these collections the 
ideal choice to decorate the 
living space with a luxurious 
and alluring charm.

Ricchezza 
avvolgente

Alluring
charme

Oxford Lux
Capri . MilleNuits

CLASS
Exclusive

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  1 9 5 3 8 C R 0 L

VA S C A  /  B AT H T U B
A r t .  1 9 5 2 6 C R 0 L

D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  1 9 5 3 7 C R D L

DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

SPECIAL THANKS TO

www.atlasconcorde.com
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D O C C I A  /  S H O W E R
A r t .  8 8 8 O P 8 8
A r t .  8 9 0 O P O T
A r t .  4 2 3 2 4 O P R P
A r t .  4 2 5 5 6 O P 0 3
A r t .  8 6 7 O P I Q O T
A r t .  4 3 5 4 2 O P 0 4 D A
A r t .  8 3 4 O P B 1
A r t .  0 0 6 9 1 O P 0 Q
A r t .  9 7 7 R B 0 R

VA S C A  /  W A S H B A S I N
A r t .  4 2 4 3 0 B U 0 D

L AVA B O  /  W A S H B A S I N
A r t .  9 8 5 O P 9 0

RELAX
SCOUTING
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DESIGN CENTER BY 
BONGIO LAB

wellness



  EXCLU
  SIVE
WELL

   BEING
C O L O N N A  D O C C I A
S H O W E R  C O L U M N
A r t .  3 2 1 3 1 A S R S
C o l o n n a  d o c c i a  i n  a c c i a i o  3 1 6
3 1 6  s t a i n l e s s  s t e e l  s h o w e r  c o l u m n

D O C C I A  C R O M O T E R A P I A
C H R O M O T H E R A P Y  S H O W E R
A r t .  8 8 8 C R C 8
S o f f i o n e  c r o m o t e r a p i a  m u l t i f u n z i o n e
M u l t i f u n c t i o n a l  c h r o m o t h e r a p y  c e i l i n g 
s h o w e r

2  x  A r t .  4 3 5 4 2 C R 0 3
Te r m o s t a t i c o  m u l t i f u n z i o n e
M u l t i f u n c t i o n a l  t h e r m o s t a t i c

6  x  A r t .  0 0 8 6 7 C R N Q
B o d y j e t

A r t .  0 0 8 3 0 C R 0 E P R
D u p l e x

REFRESHING 
RAINFALL

A r t .  3 2 5 4 2 C R 0 4
A r t .  0 0 8 3 4 C R O E P R
A r t .  0 0 8 8 8 C R C 5
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wellness

  COM 
FORT

  &FUNC
TIO

   N ALI
TY

A r t .  0 1 5 1 9 C N 0 3 
A r t .  0 1 8 8 1 C N 0 0
A r t .  0 0 8 6 7 C N N Q
A r t .  0 0 8 3 4 C N B 1 

A r t .  0 0 8 8 8 C R 6 4

A r t .  8 2 5 0 0 N E C R
A r t .  7 0 8 3 2 N E 0 0

A r t .  3 2 1 3 1 A S
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YOUR 
PERSO-
NAL 
SPA
Cromoterapia, getti d’acqua e doccette studiate per il massimo comfort.
Chromotherapy, water jet, mini-showers, designed for the best comfort.

A r t .  7 8 8 B I C N
A r t .  7 8 8 B I C P
A r t .  7 8 8 B I C T
A r t .  7 8 8 B I C W
A r t .  7 8 8 R B S C AT
A r t .  8 6 7 R B I R O T
A r t .  3 2 5 4 2 R B 0 4
A r t .  6 4 6 3 4 R B R B 0 D P R E U 
A r t .  4 0 5 0 0 R B R B 0 R E U
A r t .  9 1 5 R B  +  9 6 0 0 N E P V 
+  7 5 0 R B

A r t .  5 9 0 A S 0 0

A r t .  6 8 8 A S 1 0
A r t .  6 8 8 A S 1 5
A r t .  6 8 8 A S 2 0

A r t .  7 0 8 7 1 A S

A r t .  7 0 8 7 1 A S +7 0 8 9 6
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A r t .  7 8 8 N E 0 P
A r t .  7 8 8 N E 0 W
A r t .  7 3 0 N E 0 0

A r t .  4 0 5 5 4 N E N E 0 R E U
A r t .  3 8 5 0 0 N E A M E U

A r t .  6 9 1 N E O R

RELAX 
  IN& 
 OUT

wellness

A r t .  7 0 1 3 1 A S 0 D 
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worldwide
L A  N OST R A VO CA Z I O N E  I N T E R N A Z I O N A L E 
È  CO N F E R M ATA DA L L A  P R E SE N Z A N E I  P U N T I 
V E N D I TA  P I Ù  QUA L I F I CAT I  I N  C I N QU E  CO N T I N E N T I , 
I N  G R A D O D I  F O R N I R E  CO NS U L E N Z E  T E C N I C H E 
P E R  O G N I  T I PO D I  A P P L I CA Z I O N E .

Our international vocation is supported by our presence 
in high-end retail outlets ready to provide technical advisory services 
to meet any requirements. 

2. RAFFLES RESIDENCES - JEDDAH

5. VIVIENDA HOTEL - JEDDAH & RIYADH

9. RITZ CARLTON - JBR DUBAI

1. W – ABU DHABI

4. W DUBAI - MINA SEYAHI

3. EARTH - ABU DHABI

6. PENTHOUSE - CAPE TOWN

11. DAMAC HEIGHT - DUBAI

10. BANANA ISLAND - DOHA

8. ST. REGIS DOWNTOWN - ABU DHABI

7. GRAND SHERATON - DOHA

1.

8.

2.

9.

3.

5.

4.

10. 11.

7.6.
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13. HOTEL MAXIM FOLIES – PARIS

18. HOTEL LA STRADA - ATHENS

22. RESERVA QUINTO DO LAGO - ALGARVE

12. HOTEL LES BORDS DE MER – MARSEILLE

21. DOMES ZEN CHANIA – CRETA

16. ERGON HOUSE - ATHENS

14. VIENNA HOUSE - WARSAW

20. SANTORINI SKY 

23. THE MODERNIST - ATHENS

12.

20.

13. 16.14.

18.

21.

15.

17. 19.

22. 23.

15. HOTEL YURBBAN – BARCELONA

17. UNPLUGGED HOTEL - ROTTERDHAM

19. PLAZA BY ANANTARA - DOHA
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ALPHONSE HOTEL - SEYCHELLES
METROPOLITAN PALACE HOTEL - DUBAI U.A.E. 
TILAL BEIRUT - LEBANON 
PALAZZO DE 3 AGOSTO MALABO - GUINEA EQUATORIALE 
VILLA PROJECT OF DREAM ISLAND IN JEDDAH 
TOURISTIC CITY - DOURRAT AL’ARUS 
MASAJEL DUE 45 MT YACTH (OWNER FAMILY OF MINISTER 
OF DEFENSE) - KUWAIT 
TEXACO OFFICES LAGOS NIGERIA (MINISTRY OF DEFENSE 
OFFICES) - SAUDI ARABIA
HOTEL FORUM BEIRUT - LEBANON 
SCHLOSS POKVAR CASTLE TET - UNGARN 
HOTEL SAN ROCCO ORTA - ITALY 
HOTEL PLANET CERVINIA - ITALY
HOTEL DA EMORE C.C.C CONCREZA CARACAS - VENEZUELA
HOTEL AL BUSTAN BEIT MERY, EL METN - LEBANON 
HOTEL BEVERLY BEACH JOUNIEH - KESEROUAN 
HOTEL SEAROCK RAOUCHE BEIRUT - LEBANON
METROPOLITAN PALACE HOTEL BEIRUT - LEBANON 
STADIUM WORLDS CUP - KOREA 
SANGJEE GANGBYUN VILLA - KOREA 
2-20A MINDEN AVENUE - CHINA 
HOTEL NOVECENTO BOLOGNA - ITALY 
KUMHO YOUYEIDO RESIDENCE SEOUL - KOREA 
JUKIN APARTMENTS SEOUL - KOREA 
ALPOME 107 RESIDENCE SEOUL - KOREA 
DESROCHES ISLAND LODGE - SEYCHELLES 
VILLA ASONGA BATA - GUINEA EQUATORIALE 
KUMHO YOUYEIDO PRJ - KOREA 
JUKIN APARTMENT - KOREA 
ALPOME107 PRJ - KOREA 
DAELIM ACROVIST PRJ - KOREA 
MICHELLAN 147 PRJ - KOREA 
POSCO LTD. PRJ - KOREA 
FORTRESS CENTRE - HONG KONG 
AL HAMRA RESORT - DUBAI U.A.E.  
SHANGRI LA RESORT BANGKOK - THAILAND 
HILTON HOTEL - MALAYSIA 
CONDOMINIUM EVELYN ROAD - SINGAPORE
GREEN LAKE HOTEL - CHINA 
LAGOON BEACH - SOUTH AFRICA 
THE SOFA HOTEL - ISTANBUL 
KEMPINSKI - DUBAI U.A.E.  
THE PALM - DUBAI U.A.E. 
KUWAIT EMBASSY (IN THE WORLD) 
DOHA AIRPORT (VIP AREA) 
WEMBLEY STADIUM - UK 
MANCHESTER UNITED STADIUM - UK 
RITZ CARLTON HOTEL - NEW YORK 
SOFITEL AUKLAND - NEW ZEALAND 
HILTON SHENZHEN - CHINA 
CROWNE PLAZA HOTEL - DUBAI U.A.E.  
AL BARARI VILLAS - DUBAI 
VICTORIA REGIA SOFITEL BOGOTÀ - COLOMBIA 
SHERATON HOTEL - DOHA QATAR 
HOTEL EMPIRE - HONG KONG 
SAFFRON APARTMENT - NEW ZEALAND
SOFITEL SHENZEN - CHINA 
H PROJECT ORCHARD ROAD - SINGAPORE
MARINE VICEROY HOTEL YAS ISLAND - ABU DHABI 
(FORMULA 1 CIRCUIT) 
PARK HOTEL NAPOLI - ITALY
TRUMP TOWER - PANAMA

MEDINA ONE HOTEL - DUBAI U.A.E.  
ROJAL MIRAGE - MAROC 
HILTON HOTEL BOGOTÀ - COLOMBIA
LES DUNES DE FAQRA - LEBANON 
PRINCE QATAR DAMASCUS - SIRIA 
ROYAL MIRAGE - DUBAI 
UNA HOTEL BENEVENTO - ITALY 
DALLOUL - QATAR 
ALMANA VILLA - QATAR 
ST. REGIS RESORT - ABU DHABI 
DHARMAWANGSA - INDONESIA 
PRJ ANTOINE MEDLEJ HAZMIEH - LEBANON 
HOCHAR TOWER - LEBANON 
OBEROI HOTEL - MUMBAI 
HOTEL GALAXY - MACAU 
SHANXI HOTEL - CHINA 
MARRIOT HOTEL - DOHA QATAR
FENDI SHOPS IN THE WORLD 
ST. REGIS - ABU DHABI 
VICEM BODRUM YALILARI - TURKEY 
SENTOSA PRJ - SINGAPORE 
SOFITEL HENSHAN - SHANGHAI 
EMPIRE HOTEL - HONG KONG 
RITZ CARLTON JUMEIRAH - DUBAI 
8 ARDMORE PARK - SINGAPORE 
8/85 TOWER B BOGOTÀ - COLOMBIA
CANTINE ANTINORI - FIRENZE 
BANANA ISLAND - DOHA QATAR 
ROYAL PALACE - DOHA QATAR 
CASA CALAPURNIA - BOGOTÀ 
THE NEW SHERATON IN - DOHA QATAR
FENDI APT AT DAMAC HEIGHT - DUBAI U.A.E.   
MALL OF QATAR - DOHA QATAR 
SAVOY HOTEL - PRAHA 
DD3 - DUBAI U.A.E.  
HILTON AL KHOBAR
CURIO HOTEL BY DOUBLE TREE HILTON - DOHA 
AL SAADYAT ISLAND VILLAS - ABU DHABI
OMAN PALACE - SULTANATE OF OMAN
LAKEVILLE RESIDENTIAL - SHANGHAI 
JASSYIA PALACE - QATAR 
SHK BULK RESIDENTIAL - HONG KONG 
AL KHAYATT VILLAS - QATAR 
AL REFAA VILLAS - QATAR
SALITRE 1000 - PORTUGAL
MET. ACAPPELLA - HONG KONG 
PEARL RESTAURANT - DOHA QATAR
AL NAJADA SOUQ WAQIF BOUTIQUE HOTEL - DOHA 
NEGARESTAN LUXURY COMPLEX LAVASTAN TEHERAN - IRAN 
SHERATON - LAGOS NIGERIA 
RESERVA QUINTA DO LAGO - PORTUGAL 
RCA MOSQUE - VIVENDA PROJECT JEDDAH OMAN
HOTEL YURBBAN PASSAGE BARCELONA
HOTEL LES BORDS DE MER, MARSIGLIA 
HOTEL DOMES ZEN CHANIA – CRETA
NIKH HOTEL, SIYNTAGMA, ATHENS
MEDITERRANEAN WHITE RESORT, SANTORINI ISLAND
VIVE MAR CAFE, VOULA, ATHENS
HOTEL P4, VARSAVIA
HOTEL CALLIA RETREAT, SANTORINI
QUARTANO HOTEL, PAROS ISLAND
SANTANA BEACH BAR-RESTAURANT, MIKONOS ISLAND
PERE UBU CAFE, GLYFADA

worldwide
IMPRESE VINCENTI 2021

IN COLLABORAZIONE CON

In 2021 Intesa San Paolo selected 
Bongio as one of the “Imprese 
Vincenti 2021”, for its ability to grow 
with investments in sustainability and 
digital transition, and react to the 
economic crisis due to the Covid-19 
emergency, becoming part 
of the engine of the restart of 
the whole country.*

Nel 2021 Intesa San Paolo ha 
selezionato Bongio tra le “Imprese 
Vincenti 2021”, per la sua capacità 
di crescere, con investimenti in 
sostenibilità e transizione digitale, 
e reagire alla crisi economica dovuta 
all’emergenza Covid-19, diventando 
parte del motore della ripartenza 
di tutto il Paese.*

Overcome 
challenges 
together. 

B O N G I O.C O M

*Fonte/Source “Il Sole 24 ore”
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Mario Bongio S.r.l.
via Aldo Moro, 2 

28017 - San Maurizio d’Opaglio (NO), Italia
T: +39 0322 96 72 48  I  F: +39 0322 95 00 12

info@bongio.it  I  www.bongio.com
www.bongiocasa.it

Follow us:


